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Job	20
[Mode	1]
	based	on	the	work	of	Suzanne	Haik-Vantoura	
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	הָּנ֑בְֶזעַַֽי	

	םאִ	 12

	א֣לְֹו	

	בֽכְָּׁשתִּ	

	לֹ֣מְחַי	ָ	היֶלָ֭ע	 13

	לעַ		רָ֥פָע	

ֹ	וֽנֹוׁשְל	

ֹ	ומִּ֗עְ֝ו	
	קי֣תִּמְתַּ	

	וידָָ֗יְ֝ו		הָנבְֵׁ֥שתָּ	

	ףי֑סִֹות	

ּ	והּוא֑צָמְִי	

	א֣לְֹו	

	עַיִּֽגַי	

	א֣לְֹו	

	בָ֥עָל	

	ףּועָ֭י	

	ויָנ֭בָּ	ּ	וּ֣צרְַי		םיִ֑לּדַ	 10

ּ	ותּפַָזְׁ֭ש	

ֹ	וׁ֗שאֹרְ֝ו	

	םֹו֣לחֲכַּ	 8

	ןִי֣עַ	 	הָלְיָֽל	9

ֹ	וא֑יִׂש	

ּ	ור֥מְאֹי	ֹ	וּֽיאַ	

	תחַ֣תַּ	

ּ	ואְ֣למָ		וי֑מָּולֲע	

	הָּנדֶ֗יִחכְַ֝י	

	ויתָֹומצְ֭עַ	 11

	ויִ֣פבְּ		הָ֑ערָ	

ֹ	וֽנֹוא	

ּ	וּנרֶּ֥וׁשתְּ	ֹ	ומֹֽוקמְ	

	םִי֣מַָּׁשלַ	

ֹר	 	וי֗אָ֝

	הֶ֣לֲעַי	

	ןֹו֥יְזֶחכְּ	

	םאִ	 6

	ד֑בֵאֹי	

	עַגרָֽ	

	אלְֹו		דֹוע֗֝	

	דדַֻּ֗יְ֝ו	

	ידֲֵע	

	חצֶַ֣נָל	

	ףֵ֣נָח	

ֹ	ולֲלֶגֽ֭כְּ	 7

	י֤כִּ		םיִעָׁשרְ֭		בֹור֑קָּמִ		ת֖חַמְִׂשְו	 5
	תַ֣נְנרִ	

	ץרֶֽאָ	

	תאֹ֣זֲה	 4

	רּובֲ֗עבַּ֝ו	

	חַּורְ֗֝ו		י֥תִָניבִּֽמִ		יִנֵֽנֲעַי	

	ןכֵָ֭ל		י֣פִַּעְׂש		יִנּוב֑יִׁשְי	 2

	יֵלֲע	
	ם֣דָאָ	

ּנמִ		םיִׂ֖ש	 	תְָּעדַָ֭י		יִּנמִ		ד֑עַ		יִ֤

	י֣תִמִָּלכְּ		ע֑מְָׁשאֶ	

ּנהַ		רֽמַאֹּיוַ	 	יתִ֗מֲָעַֽ

	ר֣סַּומ	 	יִׁשּו֣ח		יֽבִ	3

	ןעַַּי֭וַ		ר֥פַֹצ	 20.1



127

121

114

105

98

88

81

73

66

















 











 













 





 






 



 

 











 

 

 

 







 

 













  











 





 




 













  



  

  



 






 





















































































raromimraqva

hufeiletachzel

uvahgeimitsei

barsheqneimirachyiv

aronchabolach

tseryei

do

da

mu

zav

qosifvtlo

cha

a

ba

tsatsri

no

ki

shayenovitleimale

bimvotu

los

vit

a

be

lo ya

leiv

chilyalo

sha

ve

da

to

ya

ra

ki lo

mu

yeivalafshashah

mochubilmoleia

chuneshetqe

teiryamvepo

hiyenuevotemeil

al keinlo

te

hu

cheil

nei

ke

ve

la

akrid leein sa

yi

yiv

lo

lo

ve

ve

zal

ga

ayadkollo

leitmaye

ga

ya

yit

shiv

bai

mei

lo

lim

ah

ve chemvashdeleina chareihanagotlavif

yinimtaperosheil

taperatromepak

nusheriyonobitmi

nehavmeibemolach

reyeialehefshonlehugeihartanaq

nueqivailabayilchai

kochitokbenahena

boqirbenim

yimvenahve

	הָ֥וֵּ֫גמִ		קרָבָּ֭ו	ֹ	ות֥רָֹרמְּֽמִ	

ֹ	ופּ֑אַ	

ּ	והֵ֗פְלְחתַּ֝	

ֹ	ו֭בּ		ןֹו֣רחֲ	

ֹ	וקְפִׂ֭ש		רצֵֶ֣י	

ֹ	ודּ֗ומחֲבַּ֝	

	לֶ֑זרְבַּ	

	חלַַּׁשְֽי	

ּנמִ	 	חרַבְִ֭י		קֶׁשֵ֣ 24

ֵלּמְַל	ֹ	ו֗נטְבִ	 	א֬

	תוא֣לֹמְבִּ	 ֹ	ובּֽוט	22

ֹ	ו֑נטְבִבְּ	

	ליִ֥חָי	

	וֵ֣לָׁש	

	אלֹ	

	עדַָ֣י	

	י֤כִּ	 20
	אלֹ	

֮	ףלַָׁש		א֪צֵֵּיוַ	 	תֶׁש֣קֶ		הָֽׁשּוחְנ	25

ֹ	ומּֽוחְלבִּ	

	יִ֤הְי	 23

ָע	 ֵל֝ ֹ	ומי֗

ּ	וּנֽאֶֹובתְּ	

ֹ	ול֑כְאְָל		לעַ		ןכֵּ֗֝	

ּ	והֵֽנבִֶי	

	ןיאֵ	 21
	דירִָׂ֥ש	

	א֣לְֹו	

	ר֥טֵמְַיְו	

	דַ֖י	 ֹ	ול֑		לכָּ		ל֣מֵָע	

	לַ֗זָּ֝ג	

	טֵֽלּמְַי	

	תִי֥בַּ	

	א֣לֹ	

	םיִ֑לּדַּ	

	הֽאָמְֶחְו	

	יֽכִּ		בַ֣זָע	 19
ּצרִ֭	 	ץַ

	ׁש֣בַדְּ	

	א֣לְֹו		סלֲֹֽעַי	

	ירֲֵ֥הַנ	

	קָ֑ניִי	
	םיִ֥נתְָפּ	

	ׁשאֹר	 	לֽאֵ	16

	תרַֹ֖ורמְ		םיִ֣נתְָפּ	

ֵלחֲַ֝נ	 	י֗

ּ	וּנֶׁ֥שרִֹוי	

	תֹוּ֑גלְַפבִ	

ֹ	ו֗נטְבִּמִ֝	

	ךְָ֑פְּהֶנ	
	ויָ֣עמֵבְּ	

ֹ	ומְח֭לַ	 14

	א֣לְֹו		עָ֑לבְִי		ליֵ֥חכְּ	ֹ	ות֗רָּומתְּ֝	

	הֶֽעְפאֶ	

	ביִׁ֣שמֵ		עָגָ֭י	 18

	ארֵֶ֥י	
	לאַ	 17

ּ	וּנ֑אֶקְִיוַ	

	ןֹוׁ֣שְל	

	לִי֣חַ		עלַ֭בָּ	 15

	ךְֹות֣בְּ	ֹ	וכִּֽח	

ֽתַּ	 ּ	והֵ֗גרְהַ֝

ֹ	ובּֽרְקִבְּ	

ֶעָנמְִיְ֝ו	 	הָּנ֗
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	עָׁש֭רָ		םיִ֑הלֹאֱמֵ		ת֖לַחֲַנְו	ֹ	ו֣רמְאִ		לֽאֵמֵ	

	הֶ֤ז		ם֣דָאָ	 29 	םֹו֣יבְּ	ֹ	ופּֽאַ		קֶלֵֽח	

	ה֥מָמָֹ֘וקתְמִ	

	אלֹֽ	
	חָ֑פֻּנ	

	ׁש֣אֵ	

ֹ	ו֑נֺוֲע		ץרֶ֗אְֶ֝ו	

	ןּומ֪טָ		ויָ֥נּו֫פּצְִל	ּ	והֵלכְאָ֭תְּ	

	לֶגִ֭י		לּובְ֣י	ֹ	ות֑יבֵּ		תֹורָּ֗גִ֝נ	 ֹ	ולֽ	28

ּ	ו֣לַּגְי		םִי֣מַָׁש	 ֹ	ולֽהֳאָבְּ	27

֮	ךְֶׁשֹח	
	לכָּ	 	םיֽמִאֵ	26

	ערֵַ֖י		דירִָׂ֣ש	

	ךְלֲֹ֗הַי		ויָ֥לָע	
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